


Attico interpreta lo stile contemporaneo con un design 

minimale e sofisticato. L’effetto cemento, morbido al 

tatto e ricercato nella texture, disegna spazi eleganti 

dal carattere essenziale. Attico è una collezione 

pensata per chi sceglie atmosfere moderne, curate e 

dal raffinato equilibrio estetico.

Attico interprets contemporary style with a minimalist 

and sophisticated design. Its concrete effect,  

soft to the touch and refined in texture, shapes 

elegant spaces with a pure, essential character.  

Attico is a collection conceived for those who 

seek modern atmospheres, carefully curated  

and balanced in aesthetic harmony.

m i n i m a l  t o u c h

www.polis.it



Hall

Lounge

Suite

Atelier

Colori - Colors Formati - Sizes

60x60

Rettificato

2.0 60x60

Rettificato

30x60

Rettificato

60x120

Rettificato

90x90

Rettificato
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Hall
Pavimento/Floor: Attico Hall 90x90 Rett.

Rivestimento/Wall: Natura Peony 60x120 Rett.
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Pavimento/Floor: Attico Hall 90x90 Rett.
Rivestimento/Wall: Natura Peony 60x120 Rett.
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Pavimento/Floor: 2.0 Attico Hall 60x60 Rett.
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Lounge
Pavimento/Floor: Attico Lounge 60x60 Rett.

Rivestimento/Wall: Attico Hall 60x120 Rett.
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Pavimento/Floor: Attico Lounge 60x60 Rett.
Rivestimento/Wall: Attico Hall 60x120 Rett. - Attico Lounge 60x120 Rett. 
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Atelier

Pavimento/Floor: Attico Atelier 60x120 Rett. 
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Pavimento/Floor: Attico Atelier 60x120 Rett. 
Rivestimento/Wall: Attico Hall 60x60 Rett. 
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Suite

Rivestimento/Wall: Attico Hall 60x120 Rett. - Attico Hall Mosaico 5x5
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Pavimento/Floor: Attico Suite 90x90 Rett.
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MOODBOARD

Palette cromatica
Color palette

MOODBOARD

Suite

Hall

Lounge

Hall 
Mosaico 5x5

Atelier 
Mosaico 5x5

Atelier

Suite 
Mosaico 5x5

Lounge 
Mosaico 5x5
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Gres porcellanato colorato in massa
Fully-coloured porcelain tiles / Grès cérame coloré dans la masse / Durchgefärbtes Feinsteinzeug

Matt 

Superficie Surface / Surface / Oberfläche

Colori Colours / Couleurs / Farben

Hall Lounge Atelier Suite

Formati Sizes / Formats / Formaten

60x120

Rettificato

60x60

Rettificato

2.0 60x60

Rettificato

90x90

Rettificato

30x60

Rettificato

Info tecniche Technical info / Info techniques / Technische Info

9INGELIVO 5R9-A UA-ULA-UHAMOHS 6 ≤ 175 
mm3

≥ 35 N/
mm2

≤ 0,5%

Prodotto con leggera variazione cromatica
Light to moderate shade variation within each box
Produit à légere variation chromatique
Produkt mit leichter farbnuance

Prodotto con leggera variazione cromatica
Light to moderate shade variation within each box
Produit à légere variation chromatique
Produkt mit leichter farbnuance

V2

V2

m i n i m a l  t o u c h

R11 - A+B+C20INGELIVO 5 UA-ULA-UHAMOHS 8 ≤ 175 
mm3

≥ 45 N/
mm2

≤ 0,2%
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HALL LOUNGE

0076452 Hall Rett. mq/200
60x120 - 24”x48” box/02

0076453 Lounge Rett. mq/200
60x120 - 24”x48” box/02

0076460 Hall Rett. mq/187
60x60 - 24”x24” box/04

0076461 Lounge Rett. mq/187
60x60 - 24”x24” box/04

0077566 Hall Rett. mq/500
30x60 - 12”x24” box/07

0077567 Lounge Rett. mq/500
30x60 - 12”x24” box/07

0076456 Hall Rett. mq/192
90x90 - 36”x36” box/02

0076457 Lounge Rett. mq/192
90x90 - 36”x36” box/02

0077725 Hall Mosaico 5x5 pz/101
30x30 - 12”x12” box/11

0077726 Lounge Mosaico 5x5 pz/101
30x30 - 12”x12” box/11

0078398 2.0 Hall Rett. mq/205
60x60 - 24”x24” box/02
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SUITEATELIER

0076451 Atelier Rett. mq/200
60x120 - 24”x48” box/02

0076450 Suite Rett. mq/200
60x120 - 24”x48” box/02

0076459 Atelier Rett. mq/187
60x60 - 24”x24” box/04

0077565 Atelier Rett. mq/500
30x60 - 12”x24” box/07

0077564 Suite Rett. mq/500
30x60 - 12”x24” box/07

0076455 Atelier Rett. mq/192
90x90 - 36”x36” box/02

0076454 Suite Rett. mq/192
90x90 - 36”x36” box/02

0077724 Atelier Mosaico 5x5 pz/101
30x30 - 12”x12” box/11

0077723 Suite Mosaico 5x5 pz/101
30x30 - 12”x12” box/11

0078399 2.0 Suite Rett. mq/205
60x60 - 24”x24” box/02

0076458 Suite Rett. mq/187
60x60 - 24”x24” box/04
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PEZZI SPECIALI
SPECIAL TRIMS / PIECES SPECIALES / SONDERSTÜCKE

BATTISCOPA RETT. 
(smuss. artigianale)

8x60 - 3,1’’x24”
ML/128

BOX/15 PZ - 9 ML

BATTISCOPA RETT.
(smuss. artigianale)

7,2x90 - 2,8”x36”
ML/122

BOX/10 PZ - 9 ML

BATTISCOPA RETT.
(smuss. artigianale)

7,2x120 - 2,8”x48”
ML/122

BOX/8 PZ - 9,6 ML

Hall cod. 0077666 cod. 0077670 cod. 0077674

Lounge cod. 0077667 cod. 0077671 cod. 0077675

Atelier cod. 0077665 cod. 0077669 cod. 0077673

Suite cod. 0077664 cod. 0077668 cod. 0077672

IMBALLAGGIO
PACKING / CONDITIONNEMENT / VERPACKUNG

Formato

Size

Format

Format

Spessore

Thickness

Epaisseur

Stärke

Pezzi/sc

Pcs/box

Pcs/ctn 

Stck/Kart

M2/sc

M2/box

M2/ctn

 M2/Kart

Kg/sc

Kg/box

Kg/ctn

Kg/Kart 

Sc/europal.

Box/europal.

Ctn/europal.

Kart/Europal.

M2/europal.

M2/europal.

M2/europal.

M2/Europal.

Kg/europal.

Kg/europal.

Kg/europal.

Kg/Europal.

60x120 Rett. 9 2 1,44 27,1 36 51,84 975,6

90x90 Rett. 9 2 1,62 32 45 72,90 1440

60x60 Rett. 9 4 1,44 25,8 32 46,08 825,6

2.0 60x60 Rett. 20 2 0,72 31 32 23,04 992

30x60 Rett. 9 7 1,26 21,4 40 50,40 856

Disponibili in tutti i colori. Per maggiori informazioni consultare il nostro catalogo 2.0 oppure il nostro sito www.polis.it

Available in all colours. For more information, see our catalogue 2.0 or visit the www.polis.it website.

Disponibles dans toutes les couleurs. Pour de plus amples renseignements, veuillez consulter notre Catalogue 2.0 ou notre portail www.polis.it.

Sind in allen Farben verfügbar. Für weitere Informationen, siehe bitte unseren Katalog 2.0 oder unsere Website  www.polis.it.

GRIGLIA
20x50 - 8”x20” pz/217

GRADONE ROUND
30x60 - 12”x24” pz/187

GRADONE ROUND INT. DX/SX
30x60 - 12”x24” cp/220 cp/220

GRADONE ROUND EST. DX/SX
30x60 - 12”x24”

GRADINO COSTA RETTA
57x60x2 - 22,4”x24x0,8” pz/217

ELEMENTO A L
20x60x5 - 8”x24”x2”

ANGOLO ELEMENTO A L
20x20x5 - 8”x8”x2” pz/192

pz/203
TOP ROUND
30x60 - 12”x24” pz/221

Battiscopa venduti a scatola intera / Skirtings sold by full box / Plinthes vendues par carton complet / Sockelleisten werden nur im ganzen Karton verkauft.
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i prodotti POLIS MANIFATTURE CERAMICHE S.p.A. sono conformi alle normative attualmente in vigore. Le eventuali indicazioni di pesi, misure, dimensioni, colore, tonalità ed altri 
dati contenuti in tutto il materiale dimostrativo di POLIS MANIFATTURE CERAMICHE S.p.A. hanno carattere puramente indicativo e non saranno vincolanti. Per una maggior 
valorizzazione dei materiali stonalizzati si consiglia di installare il materiale prelevandolo alternativamente da scatole diverse. Per la posa dei prodotti rettificati si consiglia l’uso 
di un massetto autolivellante e l’utilizzo di una fuga non inferiore ai 2 mm. POLIS MANIFATTURE CERAMICHE S.p.A. non sarà responsabile per difetti dovuti alla non corretta posa 
dei materiali. Per prodotti lappati si raccomanda la massima cautela durante le operazioni di movimentazione e posa, evitando in particolare di sfregare le piastrelle l’una 
contro l’altra e si consiglia, a posa effettuata, di proteggere la pavimentazione con una copertura in cartone fino alla conclusione dei lavori di cantiere. Per il particolare tipo 
di struttura del prodotto si consiglia una rapida pulizia delle superfici dopo la stuccatura. POLIS MANIFATTURE CERAMICHE consiglia l’utilizzo di prodotti per la pulizia a marchio 
GEAL. POLIS MANIFATTURE CERAMICHE ha la facoltà di modificare le informazioni tecniche riportate in questo catalogo. I colori e le caratteristiche estetiche dei prodotti sono 
indicative, in quanto non riproducibili su carta stampata con assoluta fedeltà.

POLIS MANIFATTURE CERAMICHE S.p.A. products comply with the standards at present in force. Any indications of weight, measurements, dimensions, colours, shades and other 
data contained in the POLIS MANIFATTURE CERAMICHE S.p.A. illustrative material are merely indicative and must not be understood as binding. To enhance the effect of shaded 
materials it is recommended to alternate items from different boxes while laying.When laying ground products it is advisable to use a self-levelling floor plaster with joints of not 
less than 2 mm. POLIS MANIFATTURE CERAMICHE S.p.A. do not accept responsibility for defects resulting from the incorrect laying of materials. Maximum care should be taken 
when handling and lavingpolished products, in particular avoiding rubbing the tiles against each other. When laying is complete it is avisable to protect the floor with card-
board up until completion of building work on the site. Due to the specific surface of this items, it is advisable to clean the tiles immediatly after grouting. POLIS MANIFATTURE 
CERAMICHE S.p.A. reccomends the use of GEAL cleaning products. POLIS MANIFATTURE CERAMICHE S.p.A. reserves the right to modify the technical information reported on this 
catalogue. The colours and aesthetic features of the products are indicative, as it is not possible to reproduce them faithfully on paper.

Les produits POLIS MANIFATTURE CERAMICHE S.p.A. sont conformes aux normes actuellement en vigueur. Les éventuelles indications de poids, mesures, dimensions, couleurs, 
tonalités et autres données figurant dans tout le matériel de démonstration de POLIS MANIFATTURE CERAMICHE S.p.A. revêtent un caractère purement indicatif et ne sont pas 
définitives. Pour valoriser au mieux la variabilité chromatique du matériel, il est conseillé de l’installer en le prélevant de plusieurs boîtes. En ce qui concerne la pose des produi-
ts rectifiés, utiliser une chape autolissante ainsi que des joints inter-carreaux non inférieurs à 2 mm. La société POLIS MANIFATTURE CERAMICHE S.p.A. décline toute responsabilité 
en cas de défauts provoqués par une pose incorrecte du matériel. Faire particulièrement attention aux produits polis durant les opérations de manutention et de pose, en 
évitant notamment le frottement des carreaux les uns contre les autres, et protéger le carrelage fraîchement posé avec du carton jusqu’au terme des travaux. En raison de 
la structure particulière du produit, il est conseillé de nettoyer rapidement les surfaces après le jointoiement. POLIS MANIFATTURE CERAMICHE conseille en outre l’utilisation de 
produits de nettoyage de la marque GEAL. POLIS MANIFATTURE CERAMICHE a la faculté de modifier les informations techniques fournies dans ce catalogue. Les couleurs et les 
caractéristiques esthétiques des produits ne sont qu’indicatives étant donné qu’il est impossible de les reproduire fidèlement sur du papier imprimé.

Die Produkte POLIS MANIFATTURE CERAMICHE S.p.A. sind konform mit den zurzeit geltenden Vorschriften. Die eventuellen Angaben von Gewichten, Maßen, Abmessungen, Farbe, 
Farbton und andere im gesamten Anschauungsmaterial von POLIS enthaltenen Daten sind lediglich Ungefähr-Angaben und nicht bindend. Um das Material mit variieren-
den Farbtönen stärker zu valorisieren ist es ratsam die Installation mit abwechselnd von verschiedenen Kartons entnommenem Material vorzunehmen. Für die Verlegung der 
geschliffenen Produkte empfiehlt sich die Benutzung eines selbstnivellierenden Estrichs und die Verwendung einer Fuge von mindestens 2 mm. POLIS MANIFATTURE CERAMICHE 
S.p.A. haftet nicht für Mängel, die durch eine fehlerhafte Verlegung des Materials verursacht wurden. Bei geläppten Produkten empfiehlt sich äußerste Vorsicht bei den Beförd-
erungs- und Verlegungsarbeiten. Vor allem muss vermieden werden, dass sich die Fliesen aneinander reiben und es ist ratsam nach erfolgter Verlegung den Fußbodenbelag 
bis zum Abschluss der Arbeiten an der Baustelle mit Karton abzudecken. Auf Grund der besonderen Struktur des Produkts sollte nach dem Verfugen eine schnelle Reinigung 
erfolgen. POLIS MANIFATTURE CERAMICHE S.p.A. empfiehlt die Verwendung von Reinigungsprodukten der Marke GEAL. POLIS MANIFATTURE CERAMICHE ist befugt die in diesem 
Katalog enthaltenen technischen Informationen zu ändern. Die Farben und die ästhetischen Charakteristiken dienen als Hinweise, da sie auf gedrucktem Papier nicht identi-
sch reproduzierbar sind.

I colori mostrati sono puramente indicativi.
The colors shown are purely indicative. 

Les couleurs affichées sont purement indicatives.
Die gezeigten Farben sind rein indikativ.

PolisCeramiche Polis Ceramiche S.P.A. polisceramiche polisceramiche Info Polis Gennaio 2026
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Via Sallustio 15, 41123 Modena Italy
T +39 059 881 411 - F +39 059 881 498

Stabilimento:
Via Pavesa 24, 46023 Bondeno di Gonzaga (MN) Italy
T +39 0376 593 001 - F +39 0376 543 81

www.polis.it | info@polis.it
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